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6. The withdrawing member gua- 
rantees the unrestricted use at all, times 
of the currency disposed of under 4 and 
5 above for the purchase of goods or for 
payment of sums due to it or to persons 
within its territories. I t  shall compen- 
sate the Fund for any loss resulting from 
the difference between the pa r  value of 
its currency on the date of withdrawal 
and the value realized by the Fund on 
disposal under 4 and 5 above. 

7. In  the event of the Fund going 
into liquidation under Article XVI, Sec- 
tion 2, within six months of the date on 
which the - member ; 홢 withdraws, the 
account between the Fund. and that gov- 
ernment shall be settled in accordance 
with Article XVI, Section 2, and Schedu- 
le E. - 홢 

SCHEDULE E - 

Administration of Liquidation 

1. In  the event of liquidation the 
liabilities of the Fund other than the re- 
payment of subscriptions shall have prio- 
rity in the distribution of the assets of 
the Fund. In  meeting each such liability 
the Fund sha l l  use its assets 'in'. the fol- 
lowing order; 

(a) the currency in which the liability 
is payable; , 

(b) gold; 
(c) all other currencies in proportion, 

so far  os may be practicable, to the 
quotas of the members. 

...... 2. After the discharge of the Fund's 
liabilities in accordance with 1 above, 
the balance of the Fund's assets shall be 
distributed and apportioned as follows: 

(a) The Fund shall distribute its hold- 
ings of gold among the members 
whose currencies are held by the 
Fund in amounts less than their 
quotas. These members: shall share 

6. Det udtrædende Medlem garante- 
rer uhindret Anvendelse til enhver Tid 
af den i Henhold til Stykkerne 4 og 5 af- 
hændede Valuta til Køb af Varer eller 
til Betaling af Beløb, der skyldes til 
, Medlemmet selv eller til Personer j bo- 
satte indenfor dets Landomraader. Det 
udtrædende' Medlem skal erstatte Fon- 
den ethvert Tab som Følge af Forskellen 
mellem Parikursen for dets Valuta paa 
Datoen for Udtrædelsen og den Kurs, 
hvortil Fonden har  afhændet dets V á,::. 
luta i Henhold til Stykkerne 4 og 5. 

7. Dersom Fonden i Henhold til Ar- 
tikel: XVI, Afsnit 2, træder i Likvidation 
inden seks Maaneder fra den Dato at 
regne, da Medlemmet udtræder, skal 
Mellemværendet" mellem Fonden og ved- -, - 
kommende Regering afvikles i Overens- 
stemmelse med Artikel XVI, Afsnit 2, og ' 
Tillæg E. - < 

. TILLÆG E - ,  홢 
FREMGANGSMAADE VED LIKVIDA- 

TION 

1. I Tilfælde af Likvidation skal 
Fondens , Gældsforpligtelser, med Und- 
tagelse af Forpligtelsen til at tilbagebe- 
tale Indskud, have ..'Fortrinsret ved For- 
delingen af Fondens Aktiver. Til Op- 
fyldelse af enhver saadan Gældsforplig- 
telse skal Fonden anvende sine Aktiver i 
nedenstaaende Rækkefølge: 

a. den Valuta, i hvilken Gælden skal be- 
tales; 

b. Guld; 
c. alle andre Valutaer, saa vidt muligt i 

Forhold til Medlemsstaternes Kvoter. 

2. Naar  Fondens Gæld er betalt i l 
Overensstemmelse med Stk. I, skal Re- 
sten af Fondens Aktiver fordeles og ud- 
loddes paa følgende Maade: 

a. Fonden skal fordele sin Guldbehold- 
ning mellem de Medlemmer, af hvis 
Valutaer Fondens Beholdninger er 홢 . 
mindre end deres Kvoter. Disse Med- 

< lemmer skal dele -홢 det saaledes for- 


